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TorahThoughts

Adapted from: Peninim on the Torah (5) (with kind permission from Rabbi Scheinbaum)

Yahrtzeits    Gedolimof 
our

 born ,הי״ד (Prager ר׳ ְמַנֵחם also known as) ר׳ ְמַנֵחם ֵזְמָּבה
in Praga, Warsaw, on the right bank of the Wisla River, 
was only 9 years old when his father, ר׳ ֶאְלָעָזר, was ִנְפָטר. 

He then lived and learned with ר׳ ַאְבָרָהם, his grandfather. He married 
Mindel, daughter of ר׳ ַחִּיים ְיַׁשְעָי׳ Cedarbaum, when he was 18. Upon 
his father-in-law’s ְּפִטיָרה, he wrote a ֻקְנְטֵרס about carrying on ַׁשָּבת 
entitled ּתֹוָצַאת ַחִּיים in his honor. He became a ָחִסיד of the ִאְמֵרי ֱאֶמת of 
 He was appointed Chief Rabbi of Warsaw in 1935. He became .גּור
close to ר׳ ֵמִאיר ִׂשְמָחה of Dvinsk. ר׳ ְמַנֵחם printed ֶזַרע ַאְבָרָהם based his 
correspondence with R' Meir Simcha’s son-in-law, R' Avramele 
Luftbir. He was a brilliant and brave ַמְנִהיג who died ַעל ִקּדּוׁש ַהֵּׁשם in the 
Warsaw Ghetto. 

 

 During the darkest days in the 
Warsaw ghetto, R' Menachem Ziemba 
 constantly strove to bring a note ַזַצ״ל
of optimism and hope into the lives 
of the people. He railed against those 
who seemed to be lost in despair. He 
was fond of quoting the ְׂשַפת ֱאֶמת: "And 
I will take you out from under the ִסְבלֹות, 
burdens, of Egypt. ִסְבלֹות is from the same 
root as ַסְבָלנּות — passive acceptance. The redemption 
can come only if one refuses to accept the ָּגלּות, refuses 
to make peace with his circumstances." 

Gedolim Glimpses

ָנכֹון  ל۬א  ַוּי۬אֶמר מֶׁ۬שה  ָּבָאֶרץ.  ִזְבחּו …  ְלכּו  ַוּי۬אֶמר  ן  ּוְלַאֲהר۬ ֶאל מֶׁ۬שה  ַפְרע۬ה    ַוִּיְקָרא 
ַלֲעׂשֹות ֵּכן … ֵהן ִנְזַּבח ֶאת ּתֹוֲעַבת ִמְצַרִים ְלֵעיֵניֶהם ְול۬א ִיְסְקֻלנּו.

 and said, “Go and bring sacrifices ַאֲהרׂן and ׂמֶׁשה called to ַּפְרׂעה
to your G-d in the land.” ׂמֶׁשה said, “It is not proper to do so... for if 
we slaughter the god of Egypt in their sight, will they not stone 
us?” (ְׁשמֹות ח:כא-כב)

 plagues, which ,ַמּכֹות had already been afflicted with four ַפְרע۬ה
left Egypt in ruins. He finally agreed to allow the Jewish People to 
offer their sacrifices to ה׳. There was, however, one stipulation — 
they must do it in Egypt.

 said there was a problem with slaughtering the Egyptian מֶׁ۬שה
god. Surely the Egyptians would not tolerate having their god 
slaughtered without offering some sort of resistance. We wonder 
what מֶׁ۬שה meant by this remark. 

The ֲחַתם סֹוֵפר asks, was מֶׁ۬שה really afraid this might occur? And 
if he was, why would ַפְרע۬ה have suggested the idea? Obviously, 
the Egyptian nation had been brought to its knees. There was no 
fight left in them to protest against the Jewish nation slaughtering 
their god.

The ֲחַתם סֹוֵפר explains that indeed, מֶׁ۬שה was not afraid of the 
Egyptians rising up against them. מֶׁ۬שה meant to say, however, that 
when the ִמְצִרִיים would observe the slaughtering of their god, 

they would become so enraged that they would really want 
to kill the Jews. However, since the ִמְצִרִיים had already been 
devastated by plagues, they would not be able to harm ְּכַלל 
 that much ִמְצִרִיים This would make the frustration of the .ִיְׂשָרֵאל
greater — something that מֶׁ۬שה felt was improper.

It is not acceptable to cause another person any emotional 
pain. True, the ִמְצִרִיים deserved the most severe punishment 
for their cruel treatment of the Jews. However, causing them 
emotional pain was unnecessary and inappropriate. 

R' Avraham Pam, ַזַצ״ל, observes that this thought has much 
practical significance. He cites one instance in which an 
individual accepts upon himself a difficult חּוְמָרה, stringency, 
which others might find unnecessary or even foolish. Yet, 
in order to demonstrate to others that he is correct in his 
observance of this stringency, he will go out of his way to 
perform it in front of precisely those people who disapprove 
of it. It is his way of saying, “I do not care about you, what you 
think, or what you do.” This type of foolish action only leads to 
resentment and strife.

How important it is to strive to be sensitive to the needs and 
feelings of others! ַרֵּבינּו  was extremely sensitive to the מֶׁ۬שה 
needs of Egyptians. Should we not be sensitive to the needs 
of our fellow Jew?
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FocusonMiddos

1.   Beginning with ִמְנָחה on the first day of ֶּפַסח the ִמְנָהג of ְּבֵני ַאְׁשְּכַנז is to stop saying ַמִּׁשיב ָהרּוַח ּומֹוִריד ַהֶּגֶׁשם in the 
second ְּבָרָכה of ְׁשמֶ۬נה ֶעְׂשֵרה. The ִמְנָהג of ְּבֵני ְסָפַרד is to add מֹוִריד ַהָּטל instead.

2.  If at ִמְנָחה one accidentally added ַמִּׁשיב ָהרּוַח and remembered before saying ד׳ in the ְּבָרָכה of ְמַחֵּיה ַהֵּמִתים, one 
should return to the beginning of the ְּבָרָכה (from ַאָּתה ִּגּבֹור) and start again.

3.  For those who say מֹוִריד ַהָּטל in place of ַמִּׁשיב ָהרּוַח during the summer months, one can say  ַאָּתה ַרב ְלהֹוִׁשיַע 

.times, thereby assuring himself that he will more than likely say the correct wording 101 מֹוִריד ַהָּטל ְמַכְלֵּכל ַחִּיים

4.  Some authorities hold the same is true for those who do not say מֹוִריד ַהָּטל during the summer. They too 
may repeat 101  ַאָּתה ַרב ְלהֹוִׁשיַע ְמַכְלֵּכל ַחִּיים times. However, the ֶדֶרְך ַהַחִּיים argues with this and cautions that this cannot be 
relied upon.

5.  One must stand while reciting the ְּבָרָכה for ְסִפיַרת ָהעֹוֶמר; however, if one sat, one is still (ְּבִדיֶעֶבד) יֹוֵצא.

6.  Women are not obligated to fulfill the ִמְצָוה of ְסִפיַרת ָהעֹוֶמר, and the ְּברּוָרה  suggests that women should count ִמְׁשָנה 
without a ְּבָרָכה.

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Dear Talmid,

R' Menachem Ziemba 
 was one of the ַזַצ״ל

greatest ְּגאֹוִנים in pre-war Poland. 
As a world-renowned ַּתְלִמיד ָחָכם, he 
was consulted by ְּגדֹוִלים throughout 
the ּתֹוָרה world. In 5695 (1935), he 
was appointed to the Warsaw 
Rabbinate and was one of the 
foremost spokesmen for Orthodox 
Jewry in Poland. He was not only 
involved in the day-to-day political 
activities of the ְקִהָּלה, but was also 
a prolific writer. 

He was confined to the Warsaw 
Ghetto by the Nazis ְׁשָמם  and ִיַּמח 
died ַהֵּׁשם ִקּדּוׁש   during the last ַעל 
stage of the murder of the ghetto 
inhabitants. Months before he 
was ִנְפָטר, together with a group of 
 he had tens of thousands ,ַּתְלִמיִדים
of pages of his writings buried 
deep underground in the ghetto, 
in the hope that they could be 
retrieved after the war was over. 
Two witnesses of the burial 
survived.

He had written a ַמֲחֶזה ,ֵסֶפר 

 and ,ַרְמַּב״ם on the entire ,ַהֶמֶלְך
another on the ְירּוַׁשְלִמי  called ַּתְלמּוד 
ְירּוָׁשַלִים  as well as hundreds ,ְמַנֵחם 
of ְּתׁשּובֹות and ִחּדּוִׁשים on ֻׁשְלָחן ,ַּבְבִלי

 and many other parts of ִמְדָרׁש ,ָערּוְך

the ּתֹוָרה that were burned with the 
ghetto.

There are, however, two small 
 that he wrote in his lifetime ְסָפִרים
that did survive the war and are 
today studied in ְיִׁשיבֹות throughout 
the world. These are ַאְבָרָהם  ,ֶזַרע 
named for the son-in-law of the 
ָׂשֵמַח  R' Avraham Luftbir, who ,אֹור 
passed away at a young age and 
did not leave behind any children; 
and ַחִּיים  on the laws of ,ּתֹוָצַאת 
 named for his ,ַׁשָּבת on הֹוָצָאה
father-in-law, R' Chaim Yeshaya 
Cedarbaum, ַזַצ״ל, who promised 
to support R' Menachem for 
20 years so he could learn ּתֹוָרה 
without having to worry about 
 He died 18 years later. As an .ַּפְרָנָסה
expression of ַהָּכַרת ַהטֹוב, R' Ziemba 
named this ֵסֶפר in his memory. 

My ַּתְלִמיד, R' Gedalya Schorr 
 explains that these two small ַזַצ״ל
 were not just expressions ְסָפִרים
of R' Ziemba's greatness in ּתֹוָרה, 
but were also an expression of 
his great ּתֹוָרה .ֶחֶסד that is created 
with ֶחֶסד is eternal and was special 
enough to have even survived one 
of the greatest ֻחְרָּבנֹות of ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל!

 !ְיִהי ִזְכרֹו ָּברּוְך

ֶרִּבי Your ,ְּבְיִדידּות

A letter from a Rebbi based on interviews  

This Week in History

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

Halacha 
Corner

ָמא:  ִעְנָיֵני ְדיוֹו
יב ָהרוּוַח/ ִ ת ַמׁשּו ִהְלכוֹו

ֶמר ְסִפיַרת ָהעוֹו

 'BCE – Yahrtzeit of R 2007 / 5767 ִניָסן 14
Yosef Tzvi Halevi Dunner ָרב ,ַזַצ״ל and ַאב ֵּבית 
 of London (1913/5673 – 2007/5767). He ִּדין
was born in 1913/5673 in Cologne, Germany, 
and was named after his uncle, R' Yosef Tzvi 
Dunner ִּדין ,ַזַצ״ל ֵּבית   of Amsterdam, who ַאב 
had passed away the previous year. His 
father, R' Baruch Chaim, was a descendant of 
the ָערּוְך ַלֵנר, and his mother was descended 
from the ַמֲהַר״ל ִמ׳ּפרַאג and the ֲחוֹות ָיִאיר. 
He learned at the Berlin ְלַרָּבִנים ִמְדָרׁש   ֵּבית 
headed by R' Yechiel Yaakov Weinberg, the 
ֵאׁש  In 1936, at the age of 23, he was .ְׂשִריֵדי 
sent to the Konigsberg ְקִהָּלה to become 
Chief Rabbi of East Prussia. One year later, 
he married Yitta Freyhan, daughter of Dr. Zev 
Freyhan, a founding member of Agudath 
Yisroel. After the War, he became ָרב to a 
congregation in the UK comprised mainly of 
refugees of the London blitz in Leicester. 
In 1946, R' Yosef Tzvi moved to London, 
where he established the first English ֵּבית 
 for post-high school students. He ַיֲעק۬ב
continued to head the ֵּבית ַיֲעק۬ב Seminary until 
the mid-1990s, educating two generations 
of post-war women. R' Yosef Tzvi was 
appointed ָרב of the ִיְׂשָרֵאל  of London. In ַעַדת 
1960, he succeeded R' Solomon Schonfeld 
as head of the Union of Orthodox Hebrew 
Congregations based in Stamford Hill. He 
retained both positions until the end of his 
life. R' Dunner also subsequently served 
as European President of Agudath Israel 
and was chosen by the מֹוֶעֶצת ְּגדֹוֵלי ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל 
to open the last World ְּגדֹוָלה  in (1980) ְּכֵנִסָּיה 
.ְּתִהִּלים with his recital of ְירּוָׁשַלִים



Questions    weekChofetz ChaimMoment רש"י
ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ג׳ סעיף ז׳

*The ַמְׁשִּגיַח in the ְיִׁשיָבה understands his customers, and Eli knew it. Almost 
every time Eli was even a little late for ַׁשֲחִרית, he would get a strong stare 
of disapproval from the ַמְׁשִּגיַח. Eli was aware that he had to improve and 
accepted the ‘non-verbal’ מּוָסר. One day Eli realized that the ַמְׁשִּגיַח was 
behaving differently to his friend. Dov had been very late for ַׁשֲחִרית for 
the whole week, and each time he came to the ֵּבית ִמְדָרׁש, the ַמְׁשִּגיַח would 
give Dov a warm smile.           

How should Eli interpret the reaction of the ַמְׁשִּגיַח for Dov’s lateness?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

1. Why did הקב״ה make a strong wind blow all night 
before He split the ַים סּוף? Would it not have been a 
greater miracle if the ַים סּוף just split in one instant?

2. What else is compared to ְקִריַעת ַים סּוף?

 ְקִריַעת likes to keep any miracle, even the most obvious one like ד׳  .1
 ֵסֶפר ַהִחינּוְך ִמְצָוה) disguised in as natural a manner as possible ,ַים סּוף
.(קל״ב

2. A person’s ּפְרָנָסה – livelihood – is compared to ְקִריַעת ַים סּוף. So too 
is the finding of a person’s ׁשּדּוְך. Can you think of any reason why?

Gold MatzosLiving   Torahwith 
the

Story adapted from: Visions of Greatness VII (with kind permission from CIS)

of 
the

Answer:  If one sees a person who is a ְיֵרא ׁשַמִים doing something “wrong,” one must assume 
that he is missing part of the picture and judge that person favorably. Even if the “wrongdoer” 
was an average person, and even if the act looks more wrong than right, one has a ִמְצָוה to judge 
the person favorably.   

… ָואַ۬מר ָלְך ְּבָדַמִיְך ֲחִיי ָואַ۬מר ָלְך ְּבָדַמִיְך ֲחִיי )ְיֶחְזֵקאל טז:ז(

...and I said to you , “through your blood you shall live,” and I said to 
you, “through your blood you shall live.”

ִיְׂשָרֵאל teach us that ֲחַז״ל  when ִמְצַרִים were at their lowest level in ְּבֵני 
 with ִמְצֹות They performed the .ָקְרַּבן ֶּפַסח and ִמיָלה — ִמְצֹות gave them 2 ד׳
such love and ֶנֶפׁש  needed for their ְזכּות that they created the ְמִסיַרת 
redemption.

*

At 81 years old, the patriarch of the Masito family continued to enjoy 
good health. R' Yaakov was smiling as he turned to his guest, R' Moshe 
Londinski, during the meal. “Did I ever tell you the story of my teeth?” he 
asked.

Intrigued, R' Moshe replied, “No, I don’t think so. What about your 
teeth?” R' Yaakov opened his mouth wide. There were several implants, 
and although R' Moshe was not a dentist, they seemed irregular.

R' Yaakov smiled again. He began, “Well, it was March, 1944…”

The Nazi occupation of Salonika, Greece, wrought havoc in the 
city. Yaakov was among many thousands of deportees to Auschwitz. 
Fortunately, he was among the small percentage spared immediate 
death. The prisoners who met them there were despondent. As far as 
they were concerned, all hope was lost. But the taste of freedom was 
still tantalizingly fresh for Yaakov and his friends, and they refused to 
give in.

Upon arrival, every inmate received two utensils — a bowl and a 
spoon. These two utensils were vital for survival. No utensils, no food. 
As it was, it was nearly impossible to complete the inhumane tasks 
their captors demanded on their meager daily ration. If a prisoner had 
no utensils to eat with, he was finished. So Yaakov Masito accepted 
the bowl and spoon he was given and guarded it well. But he was 
not worried about eating today and tomorrow. His focus was on the 
upcoming יֹום טֹוב. Where could they possibly obtain ַמצֹות for ֶּפַסח?

Yaakov and several friends were assigned to work on the railroad line. 
It was arduous, back-breaking labor, but occasionally, they were able to 
make contact with the local populace. One day they hit gold. A local Pole 

was willing to procure two ַמצֹות for them — but for a price.

“Yaakov, where will we get the money?” one friend moaned.

Yaakov was silent for a long time as the group of men returned to 
their work. His mind continued to mull over the possibilities. They were 
so close to having ַמצֹות — surely there was a way … and then he had a 
brainstorm.

“I have it!” he shouted. As the group watched, curious to see what 
plan he had come up with, Yaakov extracted his spoon from his pouch 
and held it up for one and all to see.

“A spoon? The Pole is not going to trade for a little spoon!”

“No, no. Just watch.”

The men stared as Yaakov placed his precious spoon, which he 
needed to keep himself alive, on the railroad tracks next to him. Not 
long afterward a train roared by, flattening the spoon into a long, pointy 
tool.

“And now,” Yaakov announced, “we use this to pry out our gold teeth.” 
Yaakov held the elongated utensil as it glinted in the sun.

Slowly, painfully, Yaakov prodded and poked until he extracted all of 
his gold teeth. His friends quickly followed suit. They offered the Pole 
this unusual currency, and he happily accepted their payment for the 
two round ַמצֹות.

“We did not have enough ַמָצה for everyone to have the proper 
amount,” R' Yaakov concluded, “but at least we all had a taste of 
freedom.”

R' Moshe was amazed at the devotion and the sacrifice of R' Yaakov 
and his friends. There are those who “break their teeth” on a minimal 
amount of ַמָצה each year, complaining about their difficulty in eating 
the bread of freedom. Yet R' Yaakov literally broke his teeth, just to eat a 
small piece of ַמָצה on ֶּפַסח.

ַוַּיֲאִמינּו ַּבה׳ ּוְבמֶׁׂשה ַעְבדֹו

The word ַוַּיֲאִמינּו is often translated they had belief or faith. Faith implies complete acceptance of something not 
supported by reason. People who see an event with their own eyes do not need to have faith to believe in the truth of that event. Similarly, ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל, having seen 
with their own eyes the Divine revelations at ְקִריַעת ַים סּוף, did not have to rely on faith to believe in ד׳. They knew and experienced ד׳'s Mighty Hand as it triumphed 
over ַּפְרע۬ה. Based on this understanding, the meaning of ֶאמּוָנה is complete trust in and dependence on ד׳. Our trust is based on the entire nation having personally 
witnessed the event, which was then transmitted from father to son in precise detail. It is as though we ourselves witnessed ְקִריַעת ַים סּוף. We reaffirm our trust in ד׳ 
every day.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

Understanding Davening



ד’אייר   1820-1892   5580-5652

A few days before Pesach, a needy 
blacksmith approached the Beis Halevi with 

an unusual question.

Rebbi, is one Yotzei the 
Arba Kosos on Seder night if 

ONE uses four glasses of milk, 
instead of wine?

Milk? ...my son, Do 
you need to drink milk 
for health reasons? No, no. Uh... i just 

can’t afford wine for 
the whole family.

Why did you 
give the blacksmith such 

a large sum of money? Wine 
for arba kosos costs far 
less than the amount you 

gave him!

When people come to 
me asking questions, they 

rely on my knowledge of the 
four volumes of Shulchan 

Aruch...

and then there 
is a fifth volume - 

common sense.

The blacksmith asked if he could 
use milk for ‘all’ four cups - this 

means that he does not have any fleish 
for the seder meal! he needed enough 
money to buy more than just wine; he 

also needs to buy meat!

No, you cannot 
use milk for arba kosos. 
But here,  take these 50 
rubles to buy wine for 

your seder!

R’ Yosef Dov (Yoshe Ber) Soloveitchik, the בית הלוי, was born in Nisvizh, near Minsk. his 
father brought him to Volozhin when he was 11 years old to learn under R’ Itzele, his 
uncle. In 1853, the נציב and the בית הלוי were asked to lead the ישיבה, with the נציב as 
 was published in 1863. In ,בית הלוי ,ספר as his assistant. His בית הלוי and the ראׁש ישיבה
1865, he was presented with a כתב רבנּות by a delegation from Slutzk, where he served 
as רב for nearly 10 years. His unyielding battle against the משכילים and the wealthy 
eventually forced him to leave. In 1875, a delegation from Brisk invited him to replace 

R’ Yehoshua Leib Diskin as רב. he served as רב in brisk for 17 years, until his פטירה.

rebbi, I... I... just 
cannot Thank you 

enough! chag kosher 
v’sameach!
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